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La seance est ouverte a 10 h 15. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

La situation en Somalie 

Rapport du Secretaire general sur la Somalie 

(S/2010/675) 

Le President {parle en anglais) : Je souhaite la 
bienvenue a S. E. M. Mohamed Abdullahi Mohamed, 
Premier Ministre du Gouvemement federal de 
transition de la Somalie, et a S. E. M. Mohamed 
Abdullahi Omaar, premier Vice-Premier Ministre et 
Ministre somalien des affaires etrangeres, et je les 
invite a prendre part a la presente seance, 
conformement a l’article 37 du Reglement interieur 
provisoire du Conseil. 

Je prie le fonctionnaire du protocole de bien 
vouloir escorter S. E. M. Mohamed a la table du 
Conseil. 

M. Mohamed Abdullahi Mohamed, Premier 

Ministre du Gouvernement federal de transition 

de la Somalie, est escorte a la table du Conseil. 

Le President {parle en anglais ) : En vertu de 
Particle 39 du Reglement interieur provisoire, j’invite 
egalement M. Augustine Mahiga, Representant special 
du Secretaire general pour la Somalie. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

Les membres du Conseil sont saisis du document 
S/2010/675, qui contient le rapport du Secretaire 
general sur la Somalie. 

Je donne maintenant la parole a M. Mahiga. 

M. Mahiga {parle en anglais) : Je remercie le 
Conseil de securite de me donner l’occasion de 
presenter le rapport du Secretaire general sur la 

Somalie (S/2010/675). Je vais axer ma declaration sur 
les faits nouveaux intervenus depuis la publication du 
rapport. Je saisis cette occasion pour saluer la 

presidence bosnienne pour le mois en cours. Je 

souhaite la bienvenue a tous les nouveaux membres du 
Conseil de securite, l’Afrique du Sud, l’lnde, le 

Portugal, l’Allemagne et la Colombie, que je felicite de 
leur election. 


Je tiens egalement a remercier le Conseil d’avoir, 
le 22 decembre 2010, adopte la resolution 1964 (2010), 
qui a approuve la prorogation de la Mission 
d’observation militaire de l’Union africaine en Somalie 
(AMISOM). En cette demiere etape de la transition, les 
acquis de l’Accord de Djibouti, si modestes soient-ils, 
demeurent la base qui permettra de faire progresser le 
processus de paix, et il faut absolument les consolider. 

La semaine derniere, je me suis rendu a 
Mogadiscio, ou j’ai eu des entretiens fructueux avec le 
President, Cheikh Charif Cheikh Ahmed, et le Premier 
Ministre, Mohamed Abdullahi Mohamed, qui est parmi 
nous ce matin. Nous avons evoque le projet de feuille 
de route pour le reste de la periode de transition dans 
lequel le Gouvemement met l’accent sur la bonne 
gouvemance, le renforcement des institutions et la 
foumiture de services de base pour garantir sa 
legitimite. Ce projet de feuille de route est 
actuellement diffuse en vue d’etre analyse et peaufine. 
Nous attendons avec interet sa version finale. 

Pour la premiere fois, le Parlement a adopte un 
budget. Un plan d’action pour les 100 premiers jours 
de chacun des 18 ministeres a ete egalement elabore. 
Ce sont la des initiatives inedites du Gouvemement : 
aucun des gouvemements precedents ne l’avait jamais 
fait. Le nouveau Conseil des ministres se distingue 
egalement a d’autres egards. II est reduit au minimum, 
et constitue de technocrates tres qualifies et 
experimentes. 

Lors de mon entretien avec le President, Sheikh 
Sharif Sheikh Ahmad, le 4 janvier, il a reaffirme son 
attachement a l’Accord de Djibouti, a la poursuite du 
processus de transition et a la realisation, dans la 
mesure du possible, des taches prioritaires dans les 
delais prevus. Tout en reconnaissant l’importance du 
processus constituant, le President pense egalement 
qu’il risque de ne pas etre suffisamment exhaustif et 
participatif a cause des problemes d’acces et de 
securite, surtout dans le sud de la Somalie centrale. Le 
President souhaite vivement obtenir la participation du 
Somaliland, du Puntland, d’autres zones stables et de la 
diaspora au processus constitutionnel de consultation. 

Le President reconnait la necessite de mettre fin a 
la transition et d’entamer des discussions ouvertes et 
sans exclusive avec toutes les parties prenantes, par le 
biais du mecanisme du Comite de haut niveau prevu 
dans l’Accord de Djibouti, et dans le cadre du Comite 
de coordination et de suivi, qui a ete recemment 
reconstitue. Le Bureau politique des Nations Unies 
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pour la Somalie (UNPOS) a procede a de vastes 
consultations sur la composition et les fonctions de ces 
mecanismes et sur les moyens d’en assurer le suivi 
efficace et d’apporter l’appui necessaire au 
Gouvemement federal de transition. 

Nous sommes parvenus a un consensus sur 
l’action du Comite de haut niveau, qui servira 
essentiellement d’outil de dialogue inter-somalien, 
avec la participation, selon les cas, de certains garants 
de l’Accord de Djibouti. Le Comite de coordination et 
de suivi, quant a lui, sera l’enceinte ou se discuteront, 
entre le Gouvemement federal de transition et tous ses 
partenaires, la mise en oeuvre de l’Accord de Djibouti 
et les questions liees a la transition. Dans les mois a 
venir, les debats toumeront autour des moyens de 
trouver un consensus sur la transition entre toutes les 
parties prenantes, ainsi que sur les nouveaux dispositifs 
politiques qui prendront le relais apres aout 2011. 

Le processus constituant en est a la phase des 
consultations populaires. Vu le role capital que le 
Parlement federal de transition est appele a jouer dans 
les consultations populaires, la Commission 
constitutionnelle federate independante a organise avec 
des membres du Comite constitutionnel parlementaire 
un atelier a Nairobi, du 14 au 16 decembre, qui etait 
destine a informer les deputes et a envisager avec eux 
les fagon s dont le Parlement pourra apporter son 
concours aux consultations dans le cadre du processus 
constituant. 

Dans les semaines a venir, l’UNPOS assistera 
plus activement le Gouvemement federal de transition 
et les institutions, groupes et entites ouverts a un 
dialogue constmctif et attaches a la paix. Comme il est 
prevu dans le cadre de la strategic politique de 
l’UNPOS, nous allons coordonner les efforts 
intemationaux afin d’aider les institutions federates de 
transition a mettre en place un cadre politique 
permettant au plus grand nombre possible de 
Somaliens de participer a T initiative constitutionnelle 
en cours. Cela permettra au pays de disposer d’une 
autre option viable en sus de la transition actuelle. 

D’ici la, il est essentiel de stabiliser la situation a 
Mogadiscio, sur le plan de la securite, pour preparer la 
voie aux forces gouvemementales et a l’AMISOM qui 
devront etendre l’espace politique au-dela de la 
capitale, de fagon que le Gouvemement puisse se 
rapprocher de la population, assurer la prestation des 
services et creer l’espace politique necessaire a la 


participation des autres groupes, en commengant par 
Mogadiscio et la region adjacente de Benadir. 

A cet egard, la flambee recente de violence liee 
aux tentatives d’insurges de prendre le controle de 
nouveaux territoires et de recuperer les zones 
controlees par le Gouvemement federal de transition 
est preoccupante. Le Gouvemement demande a 1’ONU 
et a la communaute intemationale de l’aider a assurer 
la prestation des services sociaux de base dans les 
zones sous son controle et dans les autres parties du 
pays. Une mise en oeuvre rapide de la resolution 
1964 (2010) est par consequent essentielle pour 
faciliter la mise en oeuvre de la strategic politique et 
faire face aux problemes humanitaires en Somalie. 

Dans cette optique, l’ONU s’efforce plus que 
jamais d’assister les institutions somaliennes de fagon 
coherente et integree, y compris par une presence plus 
discrete dans certaines regions de la Somalie. Au cours 
des demiers mois, le Bureau politique des Nations 
Unies pour la Somalie, le Bureau d’appui de l’ONU 
pour la Mission de l’Union africaine en Somalie 
(UNSOA) et l’equipe de pays des Nations Unies ont 
ete en contact regulier, au niveau tant des responsables 
que des fonctionnaires, afin d’assurer plus de 
coherence et de coordination entre les entites des 
Nations Unies. 

A l’avenir, il faudra revoir et ameliorer les 
conditions d’emploi du personnel des Nations Unies en 
Somalie afin d’inciter les membres du personnel a 
venir travailler dans cet environnement difficile et 
dangereux. J’ai l’intention d’aborder cette question 
aupres des organes competents de l’ONU et j’aimerais 
pouvoir compter a cet egard sur l’appui des membres 
du Conseil. 

L’augmentation de ses effectifs permettra a 
l’AMISOM de disposer du personnel supplementaire 
dont elle a grandement besoin pour mener a bien la 
premiere phase de ses operations militaires et prendre 
le controle total de Mogadiscio. L’UNSOA, en etroite 
collaboration avec l’AMISOM, fait le necessaire pour 
que le dispositif logistique qui devra accompagner le 
deployment des 4 000 hommes supplementaires soit en 
place avant le debut de ce deployment. 

Cependant, comme les membres du Conseil le 
savent, il subsiste encore des lacunes importantes dans 
le dispositif d’appui des Nations Unies a TAMISOM. 
Le remboursement des sommes dues au titre du 
materiel appartenant aux contingents ainsi que du 
soutien logistique autonome, en particulier, n’est pas 
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couvert par le dispositif d’appui logistique. Pour la 
reussite de la Mission, il est essentiel que ces couts 
soient couverts integralement par les contributions des 
Etats Membres versees au Fonds d’affectation speciale 
des Nations Unies pour l’AMISOM. En outre, 
l’AMISOM a des problemes importants de manque de 
materiel, qui la rendent moins apte a s’acquitter des 
taches qui lui ont ete confiees. Les Etats membres de 
l’Union africaine pourraient egalement avoir besoin 
d’assistance pour mobiliser les unites specialisees 
d’appui dont la Mission a besoin. 

Tout en complimentant les Etats Membres pour 
l’aide bilaterale qu’ils ont apportee jusqu’a present aux 
pays foumisseurs de contingents, j’en appelle a une 
aide encore plus importante de leur part afin que Ton 
puisse faire face aux depassements de budget pour 
l’acquisition du materiel ainsi qu’aux besoins de 
formation des unites specialisees d’appui, et continuer 
en outre a les assister. 

Je suis egalement heureux d’annoncer que 
l’AMISOM est de plus en plus consciente de la 
necessite de proteger les civils dans les zones de 
conflit. Elle a egalement accepte de se charger des 
enquetes sur les incidents dans lesquels ses troupes 
sont melees et qui ont fait des victimes civiles. 

Le Gouvemement doit faire face a la tache 
redoutable que represente la constitution d’une armee 
et d’autres organes de securite en plein conflit. Dans 
l’immediat, il est necessaire d’encadrer et d’etablir 
d’urgence une structure de commandement et de 
controle en formant un corps d’officiers competent. 
L’absence prolongee de structure de commandement 
nuit a la discipline et au moral des troupes. Deux pays 
de la region ont propose leurs services pour la 
formation d’officiers et de sous-officiers. Je demande a 
nos partenaires de bien vouloir les soutenir sur ce plan. 
Je remercie tous ceux qui ont verse des contributions 
au Fonds d’affectation speciale et dans le cadre de la 
cooperation bilaterale, en vue d’appuyer les institutions 
de securite somaliennes, en particulier la police. Ces 
contributions seront essentielles pour developper ce 
secteur. 

En outre, il faut traiter d’urgence la question de 
l’accueil et de la reinsertion des deserteurs. 
J’encourage le Gouvemement federal de transition a 
prendre les mesures qui s’imposent pour Faccueil des 
combattants de plus en plus nombreux qui font 
defection et quittent les rangs des insurges. A titre 
prioritaire, nous nous employons toujours a mettre en 


route et a coordonner Faction interinstitutions destinee 
a faire face au phenomene des defections des anciens 
effectifs d’Al-Shabaab. Je demande a la communaute 
intemationale d’appuyer ces efforts pour affaiblir les 
in surges. 

Le phenomene de grave secheresse que nous 
connaissons actuellement en Somalie est source de 
grave preoccupation car les averses attendues n’ont pas 
ete au rendez-vous dans la plupart des regions du pays. 
Deja, deux millions de personnes sont touchees et ce 
nombre ne devrait faire qu’augmenter a mesure que les 
reserves en eau s’amenuisent, que le betail est decime 
et que les deplacements de populations deviennent plus 
massifs. Pour venir en aide aux populations touchees 
par la secheresse, l’equipe de pays des Nations Unies 
en Somalie a utilise 4,5 millions de dollars du Fonds 
humanitaire commun pour les secours d’urgence, sur 
les postes prioritaires de l’eau, de l’assainissement, de 
1’alimentation et de la sante, et a appele toutes les 
parties a faciliter Faeces humanitaire. 

Quinze autres millions de dollars du Fonds 
central d’intervention pour les urgences humanitaires 
ont ete egalement consacres aux interventions 
interessant le probleme de secheresse etant donne que 
le nombre de personnes touchees risque d’augmenter. 
La chaine d’acheminement des denrees alimentaires du 
Programme alimentaire mondial s’interrompra dans 
trois mois, faute de financements suffisants : le deficit 
atteint 40 millions de dollars. 

Dans le cadre des efforts deployes par FUNPOS 
pour faire face au probleme de la piraterie, j’ai eu des 
entretiens constructifs avec le Conseiller special du 
Secretaire general pour les questions juridiques liees a 
la piraterie au large des cotes somaliennes, M. Jack 
Lang, qui doit soumettre prochainement ses 
recommandations. A FUNPOS, nous avons mis sur 
pied une equipe speciale de lutte contre la piraterie 
chargee d’appuyer les efforts intemationaux et 
regionaux de lutte contre ce phenomene et le vol a 
main arme au large des cotes somaliennes. Toutefois, 
FUNPOS doit encore obtenir des moyens 
supplementaires pour pouvoir jouer un role actif dans 
ce domaine. Nous nous efforcerons de mener la lutte 
contre la piraterie a tous les niveaux en conjuguant la 
dissuasion, les poursuites au penal et le traitement des 
causes profondes sur terre. Nous avons Fintention de 
commencer par relancer le Mecanisme de cooperation 
de Kampala entre le Gouvemement federal de 
transition, le Puntland et le Somaliland. 
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J’aimerais pour terminer exprimer ma profonde 
gratitude a la communaute intemationale pour l’appui 
qu’elle continue d’apporter a la Somalie dans sa quete 
de paix et de stability durables. 

Le President {parle en anglais ) : Je remercie 
M. Mahiga de son expose. 

Je donne maintenant la parole a M. Mohamed 
Abdullahi Mohamed, Premier Ministre du Gouvemement 
federal de transition de la Somalie. 

M. Mohamed (Somalie) {parle en anglais ) : Je 
voudrais vous feliciter, Monsieur, le President, d’avoir 
assume la presidence du Conseil de securite pour ce 
mois. J’aimerais aussi rendre hommage a la presidence 
du Conseil pour le mois dernier pour sa direction 
avisee. 

Je sais gre au Conseil de securite du privilege qui 
m’est accorde de prendre la parole devant lui et je 
saisis cette occasion pour lui rendre compte des 
progres enregistres par notre nouveau gouvemement au 
cours de ses 50 premiers jours, et de quelques faits 
cruciaux concemant la situation humanitaire et la 
situation generale en Somalie. 

Notre message reste ferme et clair : nous nous 
concentrons sur la securite, la reconciliation, les taches 
de transition telles que la poursuite du processus 
constitutionnel, l’aide humanitaire et une gouvemance 
efficace, transparente et responsable. Nous esperons 
nous etre mues sous peu en un gouvemement stable et 
sur capable de repondre aux besoins de notre 
population et de lui foumir les services qu’elle 
requiert. Nous voulons offrir a notre entreprenante 
population la possibilite de retoumer au pays et de 
prosperer dans les affaires comme elle l’a fait partout 
dans le monde. 

S’agissant des questions de securite, nos forces, 
appuyees par la Mission de l’Union africaine en 
Somalie (AMISOM), sont en train de remporter la 
bataille de la securite. Si mesuree et graduelle qu’elle 
soit dans sa progression, la securisation du perimetre, a 
Mogadiscio, s’etend de jour en jour. C’est 
caracteristique du conflit urbain, ou la protection des 
civils compte autant que l’expulsion des insurges. 
Environ 60 % de la ville de Mogadiscio est clairement 
sous controle du Gouvemement, tandis que 80 % de la 
population reside maintenant dans notre zone, et c’est a 
cette aune que nous mesurons veritablement notre 
succes. La population de Mogadiscio a vote 
massivement avec ses pieds en venant s’installer dans 


les parties les plus sures de la ville controlees par le 
Gouvemement. 

En outre, nous commentjons a constater une 
augmentation du nombre des jeunes combattants d’Al- 
Shabaab qui se rendent aux forces gouvemementales et 
de l’AMISOM. Sept jeunes sont ainsi venus se livrer 
au Gouvemement la semaine demiere encore. 
Beaucoup sont manifestement affaiblis, affames et en 
etat de detresse. Des recits alarmants nous parviennent 
sur l’oppression qu’on ferait subir a ces jeunes, et nous 
savons tres bien que toute une generation de jeunes 
Somaliens risque de rester durablement marquee sur 
les plans emotionnels et psychiques si nous ne 
parvenons pas a mettre rapidement un terme a cette 
violence. 

Les renforts de 4 000 soldats qu’il a ete decide 
d’envoyer a l’AMISOM, ce dont nous sommes tres 
reconnaissants au Conseil, auront un impact 
spectaculaire sur ce processus, et nous attendons avec 
empressement leur deployment le plus tot possible. 

Dans ses 50 premiers jours d’existence, notre 
gouvemement a deja precede dans l’ouverture et la 
transparence la plus totales au versement de la 
premiere solde mensuelle de nos soldats. Nous sommes 
disposes a poursuivre ces versements chaque mois, et 
nous mettons en place des systemes aux fins de creer 
un fichier biometrique complet de nos forces d’ici 
quatre mois. Ce geste de transparence en matiere de 
gouvemance suffit a renseigner sur nos intentions. 

Nous attendons a Mogadiscio en fevrier le retour 
de 940 soldats qui ont termine leur formation en 
Ouganda, sous l’egide de l’Union europeenne, et un 
nouveau contingent de recrues s’apprete a partir. 

S’agissant des demiers aspects de la question 
plus large de la securite, notre conseil des ministres a 
longuement debattu de la question des tirs indirects et 
des pertes civiles. Les incessantes allegations qui sont 
faites et l’effet qu’elles ont sur l’opinion publique sont 
des problemes auxquels il faut s’attaquer. Nous restons 
aux cotes de 1’AMISOM qui, nous le savons, mene ses 
operations militaires avec integrite et discipline. 
Toutefois, nous devons, ensemble, faire davantage pour 
reduire les dommages et les pertes humaines 
accidentels, mieux controler l’utilisation des tirs 
indirects et contrer la propagande ennemie qui veut 
faire croire a notre population qu’elle est la cible de 
tirs aveugles. 
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Nous avons reconnu la necessite de mettre en 
place un comite conjoint avec l’AMISOM au niveau du 
Conseil des ministres qui travaillerait avec le 
commandant de la Force de l’AMISOM a etablir la 
communication et a maintenir les protocoles dans le 
cadre desquels nous devons tous agir. La politique la 
plus avisee consisterait, bien sur, a se donner les 
moyens d’ejecter completement Al-Shabaab de 
Mogadiscio, ce qui eliminerait toute necessite de 
proceder a des tirs indirects dans la ville. 

II est indeniable que la tache la plus importante a 
effectuer dans le cadre de la transition est de terminer 
la redaction de la nouvelle constitution de notre pays. 
Pour que cette constitution puisse etre investie d’une 
absolue legitimite et d’une autorite contraignante, tant 
le processus que la teneur finale de cet instrument 
devront etre irreprochables et servir uniquement les 
interets du peuple somalien. 

Un important pas a ete fait dans le processus 
constitutionnel le mois dernier avec l’accord donne par 
le Parlement a la nomination de 15 membres 
supplementaires a la commission constitutionnelle 
independante. Nous avons demande a la commission 
d’accelerer ses travaux et d’elargir ses consultations. 
Nous avons demande a des constitutionnalistes, des 
juristes, des theologiens et des specialistes de la culture 
somalienne d’examiner le projet de constitution en 
meme temps que la commission independante. Nous 
voulons etre prets a passer a la prochaine etape, celle 
de 1’adoption du texte au Parlement, puis aux 
consultations populaires, dans les tous prochains mois. 
La constitution est un document tellement important, 
dont les incidences seront si profondes sur l’avenir de 
notre peuple et de notre pays, qu’il est indispensable 
que nous prenions le temps necessaire pour bien nous 
acquitter de la tache, sans avoir a faire cas de pressions 
exterieures artificielles. 

A deux reprises ce mois-ci, j’ai depeche des 
delegations de haut niveau dans la region de 
Galguduud et dans le Puntland. Dans les deux cas, nos 
delegations ont reussi a calmer les differends qui 
mena9aient de destabiliser ces regions. Nous 
continuons de maintenir ouvertes les voies de 
communication avec toutes les communautes du pays 
et poursuivons le processus de consolidation de la paix 
et de reconciliation. Ahlu Sunnah Waj Jama’a et le 
Gouvemement ont de bonnes relations. Ahlu Sunnah 
Waj Jama’a fait partie du Conseil des ministres, et ses 
membres occupent des positions clefs, comme par 


exemple le poste de commandant adjoint de l’armee 
somalienne. 

Notre gouvemement reconnait le besoin pressant 
de realiser des progres immediats sur la voie d’une 
gouvemance ouverte et transparente. J’ai adopte, au 
debut de notre administration, un certain nombre de 
mesures visant a etablir des normes et a annoncer 
clairement nos intentions. Le Cabinet a signe un code 
deontologique et fait une declaration integrate de ses 
biens. Une commission anticorruption a ete mise en 
place. Elle a le pouvoir d’examiner les procedures et 
les decisions du Gouvemement. Les deplacements des 
ministres ne peuvent etre effectues qu’avec mon 
consentement, et un registre complet des biens et des 
vehicules du Gouvemement est en cours 
d’etablissement. Notre gouvemement est determine a 
ceuvrer pour le bien de Mogadiscio et de la Somalie, et 
c’est la que vous nous trouverez. 

Notre cabinet a presente un budget complet - que 
le Parlement a approuve - detaillant toutes les 
depenses du Gouvemement pour 2011. Les ministres se 
sont vu allouer leur budget pour l’annee, la priorite 
etant accordee au paiement des fonctionnaires. En 
novembre 2010, le port de Mogadiscio a collecte et 
depose a la Banque centrale de Somalie des recedes 
records s’elevant a plus de 2 millions de dollars. C’est 
la recede mensuelle la plus elevee de ces 20 demieres 
annees. 

La transparence et la responsabilisation sont les 
mots d’ordre de notre gouvemement. Les experts 
techniques au sein du Cabinet ont immediatement 
douve des moyens d’appliquer de bons processus et 
une bonne adminisdation; d’enregistrer les soldats et 
de les payer; de formuler, d’examiner et d’executer le 
budget; et d’instituer de nouvelles mesures de 
dansparence et de responsabilisation au sein du 
Gouvemement. II existe un grand nombre de processus 
simples mais probants que nous pouvons medre en 
pratique pour inspirer la confiance. Ce n’est qu’un 
debut, mais en 50 jours, nous en avons fait davantage 
que ce qui avait ete fait avant nous. Le Gouvemement 
federal de transition a besoin de l’assistance budgetaire 
de la communaute intemationale pour assurer la 
prestation de services a ses citoyens. 

Le succes s’est accompagne et continuera de 
s’accompagner de toute une serie de consequences 
problematiques. Comme nombre de membres du 
Conseil le savent, la Somalie subit une secheresse qui 
pourrait etre devastatrice. L’agriculture est au bord de 
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l’effondrement. Une crise se profile alors que 
2 millions de personnes sont menacees par la famine. 
Le Gouvemement a commence a foumir de l’aide aux 
personnes deplacees et aux pauvres dans toute la 
mesure de ses moyens dans les zones qu’il controle. 
Nous avons egalement trouve le moyen d’etablir des 
communications avec les regions controlees par les 
rebelles et de leur procurer de l’aide. Nous avons 
appele les Somaliens a s’entraider, et les entreprises et 
les membres de la diaspora a faire des dons et a aider 
leur famille elargie. 

Nous apprecions le don genereux de 149 tonnes 
d’aliments que nous ont fait nos freres et amis des 
Emirats arabes unis. Nous les en remercions et 
demandons a d’autres d’en faire autant. Les institutions 
des Nations Unies et les organisations non 
gouvemementales doivent arriver au plus vite a 
Mogadiscio et aider a organiser la prestation de service 
et la foumiture de l’aide humanitaire. II faut egalement 
traiter, sur le long terme, des questions de 
desarmement, de demobilisation et de reinsertion. Les 
personnes qui ont echappe a la terreur d’Al-Shabab ont 
besoin de toute notre aide, et elles la meritent. 

Nos forces, de concert avec l’AMISOM, 
controlent la situation en matiere de securite. Le 
Gouvemement fait montre d’un esprit d’ouverture, la 
police est en periode de formation, le maire nettoie et 
organise la ville, et la population est prete a prendre un 
nouveau depart. Nous sommes tous prets a cooperer 
avec LONU. A l’heure actuelle, l’AMISOM est le seul 
agent de l’aide intemationale qui opere a Mogadiscio. 
Elle ne peut pas continuer a assumer seule le poids de 
la strategic militaire, de la securite, du mentorat et de 
la formation de la police, de l’aide medicale et de 


l’assistance humanitaire. Elle a besoin d’aide, et elle en 
a besoin tout de suite. Nous avons besoin d’aide et 
nous en avons besoin tout de suite. 

La communaute intemationale debat sans doute 
deja de l’avenir du Gouvemement en Somalie apres le 
mois d’aout de cette annee. Nous n’avons pas 
l’intention de rester passifs dans ce debat, et nous ne 
cesserons de demontrer, d’ici au mois d’aout, que nous 
sommes un Gouvemement legitime et efficace. Nous 
convenons que la communaute intemationale a besoin 
d’un partenaire fiable avec lequel elle puisse travailler. 
Nous serons ce partenaire. Nous montrerons que nous 
avons un programme transparent et coherent pour 
l’avenir et que, en depit de circonstances extremement 
difficiles, nous avons jete les bases d’un gouvemement 
sur. Notre developpement politique ne sera pas 
toujours beau a voir, mais si elle se voit accorder le 
temps necessaire dans un environnement sur et si elle 
re<;oit l’appui de la communaute intemationale pour 
remedier a la crise humanitaire, la Somalie extirpera la 
Somalie de sa periode la plus sombre. 

Enfin, je voudrais saisir la presente occasion pour 
remercier le Representant special du Secretaire general 
pour la Somalie, l’Ambassadeur Augustine Mahiga, 
pour le travail extraordinaire qu’il est en train 
d’accomplir, cooperant avec mon gouvemement pour 
instaurer une paix et une stability durables en Somalie. 

Le President (parle en anglais): Je remercie le 
Premier Ministre de la Somalie pour sa declaration. 

II n’y a plus d’orateurs inscrits sur ma liste. 
J’invite a present les membres du Conseil a poursuivre 
le debat sur la question dans le cadre de consultations. 

La seance est levee a 10 h 45. 



